
"L’école allemande à Jœuf pendant la Grande Guerre" 

La dictée allemande de Marie-Louise NOËL. 

** 

  
Mme NOËL et ses enfants, Marie-

Louise,14 ans et son frère Ernest, 17 
ans ½  (cliché juillet 1918). 

Couverture du cahier d’écriture de Marie-
Louise NOËL. 

 
 

 

 



 

Exemple d’une page d’exercices d’écriture allemande cursive (de type Sütterlin, communément 

appelée spitzdeutsch), effectués à l’automne 1916. Les modèles et les notes à l’encre rouge sont de 

la plume de l’institutrice allemande, “Fraülein” DE WARLIMONT. 

 



 

Le sujet de la dictée du 5 décembre 1916 traite de la ville de Jœuf. 

 



 

 



 

Traduction du début du texte 

« Dictée. J’habite à Jœuf. Jœuf est une petite ville. Avant la 

guerre, la ville comptait 10 000 habitants. À présent, Jœuf a 6500 

habitants. Jœuf est située dans la vallée de l’Orne. Celle-ci est un 

affluent de la Moselle. Elle prend sa source dans le pays d’étapes 

lorrain et se jette dans la Moselle près de Bousse... (…) » 

 

Pour laisser le lecteur s’essayer à la traduction complète de ce 

texte, nous ne donnons qu’une petite partie de sa traduction. Le 

texte intégral de cette dictée sera présenté dans l’inédit de la 

prochaine semaine. 

 

 


